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SFEJÉRVAlt.
TÁRSADALMI HETILAP.

A fej érmegyei gazdasági-egylet, iskolatanács és a fejérmegyei tanítók egyletének közlön) e.

Megjelen minden vasárnap.

A 1 a p á r a
házhoz hordással vagy postán küldve:

Egy évre..................................................................... ^ tr*'
Fél évre......................................................................2 t,rt"
Negyed évre................................................................ 1 tl't-

Hirdetmény
a bélyegdíjon felül, minden három hasábos petitsor: 

Megrendelőinktől 0 — nem megrendelőinktől 8 Űréit igtattatik be.

fiSIl. September 3-án. 
10. szám. fo 

II. félévi folyam.

A lap szellemi részét illető közlemények „Székesfejérvár“ szerkesz­
tőségéhez, - belváros, szt. István-utcza 170. — küldendők.

A lap ára, hirdetmények és a hirdetményekért! díjak a „kiadó-hivatal“ 
kiölilit‘1' Péter könyvkereskedésében vétetnek fel. 

Nyilttévbeni közlemények után három hasábos petitsorért 10 ltr. 
fizetendő.

Kéziratok nem kiiI<1 vtiirk a issza.
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Bölcsőde.
Midőn e lapok hasábjain legelső czikkeraet ineg- 

irátn, megigértera, hogy száláni fogok a nevelés minden 
eszközéről; azt is mondám, hogy a nevelés a hólesőnél 
kezdődik, s a sírnál végződik, e szerint szólni fogok 
most a bölcsödéről.

Ez intézetnek kissé ismeretlen hangzatu neve van; 
de ezé!ját, czélszerüségét s jótékonyságát értekezésem 
folyamából meg fogják ismerni tisztelt olvasóim. ^

A szegény mesterember, gyármunkás, napszámos, 
inig kenyere keresése végett házán ltiviil tartózkodik, 
gyermekeit egészségtelen szobában, sötét földalatti 
nneze lyukakban naphosszat kénytelen bezárva tartani, 

nogy inig a szüléi szemek nem őrködhetnek fölöttük, 
saját kárukra ne rohanjanak, vagy mint ezer példa 
tanúsítja, másnak kárt ne okozzanak. \ agy ha ezt nem 
akarja, magával kell czcpelnie az anyának gyermekét 
munkája helyére, hol viszont az anyai szemek nem 
csünghetvén folytonosan rajta, a kis árva védtelenül 
kitétetik mindenféle veszedelemnek Hány gyermek lett 
ilynemű elhanyagolta tás által nyomorékká es igy szüléi 
gyászává, az emberi társaság haszontalan tagja s tor­
i’, évé! Hány kisded halt meg már az anyai gondatlanság 
miatt, kivált nálunk magyaroknál, n. hol jótékony in­
tézetek nem léteznek, a hol a köznép irtózik az orvostól 
s orvosságtól s e miatt inkább fogyunk, mint hogy 
más fajok módjára gyorsan szaporodnánk.

Az embernek legnagyobb ápolás s gondviselés kell 
csecsemő korától kétéves koráig, c szerint néni na­
gyítom a dolgot, ha azt mondom, hogy minden létező 
jótékony intézetek közt a munkás osztályra nézve leg- 
jótéknnyabb befolyásnak a bölcsődék, mert két évtől 
ötig a lu-dedovók, fittől tizenkettőig a nyilvános iskolák 
luenhelyet nyújtanak a gyereknek, a beteget befogadja 
a kórház, a nyomorékot a szegények háza, a kitett

kisdedeket felneveli a lolenczház; de ki viseli gondját 
a kisdednek kéthónapos korától kétéves koráig, ha 
szüléi kénytelenek kétkezi munkájukkal táplálni ma­
gukat s családjukat? Ezeknek csak bölcsődék adhatnak 
menhelyet.

A községek feladata az emberiség egyik legna­
gyobb ostorát a nyomort enyhíteni, meggátolni, el­
hárítani. Mivel pedig a megeshető nyomort könnyebb 
meggátolni, mint a meglevőt, megtörténtét elhárítani. 
Minden községnek legelső feladata, hogy bölcsödét 
állítson kebelében, a mely megóvja a kisdedet ezerféle 
baj s betegségtől, megóvja annak testi s lelki épségét 
és igy a bölcsőde alapja a nemzeti erőteljes fejlődésnek.

Az emberi élet hajnala a csecsemőből, ha mai 
ezen hajnal derűjét is komor fcUegek homályosítják 
el, mit várhatunk az égető déltől, mit az esti szürkü­
lettől? Gondolkodjatok csak komolyan c tárgy fölött! 
Amott egy földalatti pinczeszoba, nedves, szétzilált 
szalmán, rongyokba burkoltan tehetlen csecsemő fek­
szik. Melette dideregve, éhezve, segélyt igényelve 
térdel az anya. Nincs egy fillér a háznál, nincs egy 
falatkenyér a kenyeres kosárban, csak annyi is, hogy 
az anya elűzhetné éhét, pedig a csecsemő is tápot 
kór, emlő után nyújtja sovány lv.--.eit. oh de az emlő 
kiapadt, mint nagy szárazságban a forrás. Oh ha va­
laki elvállalná kisdede ápolását, mily örömest tenne 
kezét a legnehezebb munkára is, hogy eledelt keres­
hetne s nedvet gyüjthetne kisdede életforrásába•! Néz­
zétek amott azt a párasztvityillót, düczügö talajon rengő 
bölcső, a bölcsőben lemadzagolt kisded. Most még 
csöndesen alszik, mert csak most távozott munkára 
édes anyja, de ha arczára szállt az a sok szemtelen 
légy, vagy siránkozó szúnyog, bizonyosan tol fog éb­
redni. Mily keserves lesz sírása s mint fog hányko­
lódni szegényke! Mondjátok meg nekem nem az isteni 
gondviselés őrködik-e fölötte, hogy meg nem falad

azon élettelen rongydarabtól, a melyet ezuezhnak ne­
veznek, a mit anyja eltávozásakor dugott szájába ! 
Jert.-k velem a mezőre, szántóföldre, szellőbe, hadd 
mutassak itt is siralmas képeket. Amott egy anya tél­
éves kisdedét durva hamus ruhában felköti a fának 
kinyúló gályára s oda állítja a négy éves fiúcskát, 
hogy ringassa ha mozdulni, vagy sírni talál a kisded. 
Az anya dolga után lát, a nyomorult esésem!) pedig 
ott csüng ég és föld között, feje s lábai ég felé zsu 
govodva, mig gyönge dereka megtörve föld télé görbül. 
Kis vártatra el kezd nyöszörögni, majd sir, bar a 
nagyobbik szakadatlanul hin tálja. — Hintáid azt a 
gyereket, mert ha oda megyek — rivalkodik az anya 
s a fiúcska tapasztalásból tudva, mit tesz az, ha anyja 
oda megy, nagyokat lódít a vászonbölcsön, nem gon­
dolva azzal, hogy minden lódintáskor a fa derekához 
zökkenti kis testvérét. De a csecsemő folyást keser­
vesen sir. Az anya clüjö, megezibálja a nagyobbat, 
lekapja a kisebbet s haraggal szájába dugja emlőjét. 
De a csecsemő folyvást sir keservesen. Senki nem 
gondol arra, hogy felemelné ingét s kivetné az utálatos 
szőrös hernyót, mely a falevélről a vászon.iö,csőbe 
hullott s babosra marta a kisded gyönge testét. Oh 
hány ily' siralmas képet tudnék festeni, ha azt tűztem 
volna feladatomul, hogy a szegény szüléktől származott 
gyermekek nyomorát rajzoljam s az emberiség egyi*. 
osztályának elhagyatottságát mintegy tükörben tartsam 
a másik osztály elé; e néhány példát csak azért idéz­
tem, hogy annál jobban kiemelhessem a bölcsődék, 
vagy csecsemő ápoló intézetek szükséges voltát.

Nagy városokon könnyű ily intézeteket felállítani, 
de falun lehetlen, azt fogják mondani. Falun sem Idiot­
ien. Egy ház, sőt egy háznak egyik szobája tökéletesen 
eléo- egy bölcsödének, már pedig annyi üres tér a 
le...kisebb faluban is található A szobában tisztaság,
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T á e c i a,
Egy ismeretlen költő élete.
Azon kevesek közt, kik az 1772-ben ébredezni 

kezdő nemzeti szellemet felkarolták s a nyelv művelését, 
annak kifejlesztését magukévá tették, szerepelt egy 
jelenleg egészen, kora által is csak kevéssé ismert térim : 
Kreskay Imre, keresztnéven Tamás, pálos szerzetes, 
Ányos Pálnak, a jeles költőnek benső barátja s szer­
zetes társa, kiről megyénk érdekeit képviselő s maliját 
fürkésző lapunk hasábjain szólni, annál inkább is szük­
ségesnek látom, mert megyénk szülöttje volt Kreskay 
Imre született Székesfcjórvárott 1741) korul, mar 10 
éves korában, mint maga Írja megutálva a világ csal 
lóságait s bűneit, pAWok közé lépett. Atyja Kreskay 
János rácz-almási földbirtokos s tisztviselő, anyja 
Kovács Mária Anna. Fivérei: József a Martinovics össze 
esküvés részese, ennek felfedezése után külföldre 
menekült, leiről különben bővebben szóltam a „Hazánk 
és a Külföld“ 1869. évi folyama 469—470. lapjain; 
Ferenc* Fejénnogye főügyésze, Gáspár ugyan c megye 
főbírája, s'egy nővére Katalin volt. Tamás szerzetes 
néven Imre másodszu ött, valószínűleg bátyjával Jó­
zseffel, ki a családi iratok és saját levelei szerint, mely 
tudomány által tűnik ki, fmnezia, latin, olasz nyelveket 
teljesen bírta, egyenlő nevelésben részesült, s hasonló 
tudományos ismeretekkel bírva, kora műveltsége szín 
vonalán állt, mit nagyszerű könyvtára, melynek lomjai 
s catalogusai részint tek. Modrovich Ignacz innal, 
részint nálam vannak, igazol.

Mindkét ifjú mély hazaszeretettől lángolt s egyedül 
hazája boldog!fását tűzte ki czélul; de természetűk 
különböző lóvén, különböző utón is haladtak, József 
hevesebb vár alkatú tagja s részese lett a nagyim ü 
Martinovics összeesküvésnek, egyszersmind áldozata;

Imre tollal kezében a nyelv s szellemi műveltség ér­
dekében emelte fel tollát s méltó dicséretet, ha nem 
is nyert kortársaitól, adjuk meg a hála, az elismert 
érdem méltó jutalmát utókor fiai. örökítsük meg nevét 
s fűzzük azon nagyok koszorújába, kik rang s val­
láskülönbség nélkül nem vér, hanem szellemi harcz 
által többet adtak a hazának, mint Watterloo véres 
csatája a világnak. Őskor költőit az istenektől szár­
maztatja, bizonyára ha a mytlios homályos korát érilök, 
az ö származását is a mytlios homályába, _ burkolva 
adnék elő az utókor fiainak, annál is inkább, mert 
még egy század sem múlt el felléptétől fogva, élte 
kezdetét, születését a legmélyebb homály fedi, még 
családja előtt is.

1762 körül 15 eves korában Pozsonyban a pálosok 
szerzetébe lépett, e hazafias szellemű szerzett irodal­
munkban ismert kitűnő tagjai köreben, ö is a nemzeti 
visszahatás által felébresztve harezosa, bajnoka lett 
azon szellemi harezoknak, melyek a magyar nyelvet 
százados tospedésébül kiemelték s Europa mívelt nyel 
vei közt, méltó helyet szereztek számára. Mint e szer­
zet tagja novit,ins korában Molnár Elek szerzetes 
társával a szerzet által küldve Olasz- a Németország 
nagy részét átutazta. Rómában négy évig volt, hol a 
régi Róma bámulandó emlékeit szemlél hété. Megláto­
gatta Flórénezet a szobrászat s festészet egykori ba- 
záját. Velcnczét „hol szinte beestem a halál gyomrába“ 
mondja verseiben; Majlandot, Pannát, Mantuát, Szennát, 
I3onoinát, Viterbót, Pádnál, Klagenfurtot, Insbruekot, 
Villa» bot, Modenát, Rrixiát, Lajbaehot, Laurel omol, 
Bécset, hol hat hétig lakott; ezután visszatért az előtte 
oly kedves Magyarhon határai közé, hogy a mit a 
régi müveit világ nagyszerű emlékei közt tanult, hazá­
jának szentelje.

Pozsonyból Barnnynmegyébo Mecsekre tétetett át, 
hol két évig“ mint. a rend jószágkormányzója működött. 
Kedves lakhelye volt c vidék, itt ismerkedett meg 
kora nagy Írójával Virág Benedekkel, mint azt hozza

játék és nyugalomra szükséges néhány bútornál egyéb

intézett levelében említi. Innét 1777 körül Pestre jött,"e .1
hol mint a szerzet könyvtárnoka 1780-ig tartózkodott.
A pesti ébredező irodalmi élet minden mozzanatában 
vészivelt. Tagja volt azon hattagú bizottságnak, mely 
1790 ben Bessenyeivel egy magyar tudós társaság fel­
állításán fáradozott, mely első ülését ugyanazon év 
május 10-én tattá, harmadik üléséből Bessenyeit Bécsbe 
küldő királyi engedélyért; de mint a történetből tudjuk 
a bécsi kormány megakadályozó terveiket s Bessenyeit 
tagadó válaszszal küldő vissza. Pestről 1780-ban Szadi­
in árra költözködött, hol 1786-ig a szerzetesrend eltör­
léséig, mint a rendház elöljárója, iskola-igazgató, 
könyvvizsgáló működött. 1786-ban a szerzet eltörlésével 
szeptember 6-án világi pappá lett. 1787-ben elhagyta 
Szatlnnárt, Sásvárra Ugocsamegyébe költözött, hol 
számtalan költeménye s fordítása látott napvilágot. 
1788 ban Fejérmegye különféle vidékein ismeretlen 
minőségben tán mint pap, vagy nevelő tartózkodott. 
Ekkor már a csak szült körre szorított irodalom em­
berei előtt neve tisztelettárgya volt, kora legnovezetesb 
költői s Íróival levelezésben állt, az ugyanakkor meg­
jelenő „Magyar múzeum“ 1788-ik ovi első félévi 
'folyama 77. lapján Szabó Rádailmz intézett levelében 
a legelső Írók közt említi:
„Nézd Orczvt s a két Telekyt (több ilyehet, I-ten !) 
Nézd ott Barcsaival Báróczit, Pécze.lit; itten 
A nagyeszű Molnárt, Czirickut, Kcrskait, stb.“

Hihetőleg erre vonatkoznak a „Magyar múzeum“ 
tagjaihoz intézett azon sorai, melyben csodálkozását 
fejezi ki, hogy róla mint a haza egyik munkás író­
járól emlékeznek ép azért „mun akarom háládat,lnnul 
"venni emlékezésieket — mondja levelében — nnnak- 
okáért köszönet gyanánt küldök M a tust as u letetnek, 
ama nagynevű olasz poétának kcilemetes munkáiból 
általam anyanyelvűnkre fordíttatott egynéhány rövidebb 
darabokat.“ Ugyanazon levél alábbi soraiban mint a 
tiszta magyar nemzeti szellem harezosa tűnik fel, az 
elfogult Rajnis iskolája ellenében; a elassicus loima

*V .
^Ak»aui

, - ; V. tv v.



nem kívántatik. A felügyelést havonként elvállalhatja 
egy emberszeretö elöljáró s az ápolást csekély díjért 
egy a gyermek ápoláshoz értő jószivü aggnö. Egy ily 
intézetnek fentartása, a melyben nappal 10—15 gyermek 
ápoltatik, nem kerül tetemes költségbe, ha hozzá szá 
miijük, hogy minden szülő tízet valamit, mikor gyer­
mekét reggel beadja: de még a szorgos külső munka 
legfülebb 5 hónapig tart. Gondoskodjanak ilyenekről 
a községek, meggondolván azt, hogy a csecsemő-ápoló 
intézetek áldást árasztanak jövőben a községre.

Idegen országokban ilynemű intézetek régóta lé­
teznek. A hol ily intézetek vannak, ott a gyermekek 
vidorak, egészségesek, épek, a szüléket nemcsak sok 
gondtól, hanem sok költségtől is megkímélik. Hazánk 
ban Pesten 1851-ben pendült meg az eszme s 1852-ben 
megalakult a bölcsőde.

A bölcsőde czélja kettős. 1. Gyámoiitani a szegény 
anyákat, azáltal hogy képessé teszi őket napikeresetök 
után láthatni és oltalma alá veszi a csecsemőket, kik 
eddig ellmgyatottságukban annyi nyomor, szenvedés 
és nélkülözésnek voltak kitéve.

2. Felvétetnek az intézetbe csekély díjért oly 
csecsemők, a kiknek szüléik szegények s lakásukon 
kívül keresik napi kenyerüket. Csak becsületes anyák 
gyermekei vétetnek fel, a mi nagy befolyással van az 
erkölcsiségre. Az anya midőn reggel gyermekét beadja, 
egy éven alól fizet 2 krt, azon felül 3 krt, ezenkívül 
reggel és délben — ha szopós — tartozik megszoptatni, 
munkája végeztével pedig haza vinni.

3. Minden gyermeknek külön tiszta ágya van a 
pesti bölcsődében, a hol tisztán tartatnak, fürösztetnek 
s minden szükségessel elláttatnak, sőt rendes orvosi 
felügyelet alatt állanak.

4. Az intézeti rendre ügyel a bölcsőde főápolónője, 
de ezenkívül a bizottmány tagjai.

5. A gyermekekkel gyengéden kell bánni, nem 
engedtetik meg, hogy sírjon, ringatás helyett hordozni 
kell, megütni tilos. A nagyobb gyerekek játszhatnak, 
de zaj nélkül, hogy az alvókat fel ne verjék.

6. A bölcsőde tőkéjét képezik a 35 forintos ala­
pítványok, naponkénti dijak, pörsöly adakozások.

Ezen s több alapszabályok mellett máig is áll a 
pesti bölcsőde és a szegény szülék áldják azokat, kik 
e jótékony intézetet alapították.

A bölcsőde hire viszhangra talált a hazában a 
nagyváradi nemes polgárok fogékony lelkében s 1855- 
ben ünnepélyesen meg is nyittatott a második magyar 
bölcsödé.

Kisebb községeink ily költséges bölcsődét nem 
állíthatnak ugyan; de hátállítsanak a körülményekhez 
képest, Székesfejérvár azonban nem mentheti magát 
azzal, hogy kicsiny, mert elég nagy, gazdag és mivolt 
arra, hogy bölcsödét alapítson.

líoross Mihály.

M C g y V i.
„Fejérmegye leirásá“-ból.

III.
Fejérmegyének felsőrésze hegyekkel és erdőkkel 

van szegélyezve és északról, észak-keletről, s észak­
nyugatról jővén be a megyébe, mintegy 20 Q midet 
foglalnak el, és ámbár oly rengetegekkel, mint Mar­
marosban a Bogdány Luki erdő (86000 hold), vagy

Biharban a Budurászai őserdő nem bírnak, mégis a 
megye 100,000 hold erdeje majdnem egészen e hegyes 
vidéken terül el, és a hegység Magyarország ismertebb 
hegységei közé tartozik; — azonban igen csalatkoznék, 
a ki a buda-kanizsai vonalon utazva, az egészen be­
látható hegycsoportozatot összetartozónak gondolná, 
mert az három önálló föhegységre oszlik, melyek 
egymástól nemcsak völgyeik által választatnak, de 
alkatrészük, sőt részben növényzetük által is határo­
zottan különböznek.

Ezen föhegységek a Pilis, Vértes, és Bakony.
A „Pilismegyének“ észak-keleti részén jön be 

Pest-Pilismegyéböl, s Érd, Diósd, Tárnok, Ettyek, 
Sóskút községek határaiban terjed el, a vaáli völgyig, 
s kőbányáiról országszerte hires.

A „Vértes“ Esztergom felül jön a megyébe, a 
Baroki horpadás által választatik a Pilistől, s Szaár, 
Boglár, Kozma, Ondód, Gánth, Csákvár, Csákberény, 
Moór községek határában emelkedik délre a lovasbe- 
rényi síkságig, nyugatra a fejérvár-ujszőnyi vasúiig; 
legmagasabb pontja a csókái hegy, mely a tenger 
felett 1518 láb magas. A Vértes a megye legterjedel­
mesebb hegysége.

A „Bakony“ Veszprémmegyéböl jön be nyugatról, 
s Csór, Inota, Isztimér, Balinka, Csurgó, Guth, Bo- 
daik községek határában terjed el.

Ezen főhegységeken kívül van még hét önálló 
kisebb hegy az egyik a velenczei hegység, mely 
a velenczei tó északi oldalán emelkedik, s Sukoró, 
Pázmánd, Pákozd, Nadap körül a fejérvári szöllőkig 
terjed s ha nem is nagyságánál, de gránit, s trachit- 
közeteinél fogva nevezetes, s bányászati fontossággal 
bir, mely azonban eddig nem talált erélyes méltatásra; 
ez az egész hegy 2‘/2 mfd hosszú, s 3/4 mfd széles; 
legmagasabb pontja a nadapi meleghegyen 1098' magas. 
A másik önálló kisebb hegy a „Sárhegy“ mely Batthyán, 
Polgárdi, Ladány, és Szent-Mihály községek határában 
terjed el, s melyet sokan a velenczei hegy szakadé- 
kának tartanak, jegöczös mészkő tartalma azonban 
eltérő képződésre mutat; legmagasabb pontja 714 láb.

Ezen hegységek erdő, és szöllövel beültetvék, 
terméketlen kopár részük alig van, de használható 
ásványországi terményekben szegények, mész és épület- 
kövön kivül egyebet nem tartalmaznak, kőszén-nyomok 
itt-ott találhatók, de a szénréteg mégnem elég ős;-— 
ásványforrás a hegyekből csak Bodaik, s Moha köz­
ségben van, mindkettő a Bakony völgyében, az első 
csinos fürdőhely, a császárfürdöi gyógyhatány gyenge 
kiadása — a mohai viz pedig a füredihez hasonló, de 
több vasat tartalmaz, — a kút el van hanyagolva, van 
még ezenkívül Alsó-Fejérben, Alap községben egy 
keserű sósforrás, gyengén látogatott fürdők ázzál; az 
alapi) viz különben kereskedésben is szerepel azok 
számára, kik valami „nagyon keserűt“ akarnak inni.

Hogy folyóink közül a szép szőke Dunát — ha 
jól tudom 9 mfd hosszúságban — magunkénak mond­
hatjuk, azt már említettem, a mi nagy fontosságú 
körülmény, mert 3 gőzhajó-állomása (Adony, Duna- 
Pöntöle, Ercsi) a kereskedelmi forgalmat igen előse­
gíti, ezenfelül 120 dunai malmot hajt, s a 7 dunaparti 
község halászata évenkint 7—8 ezer mázsára rúg.

Nevezetesebb folyó még a „Gaja,“ mely a Bakony 
hegységben ered, s Balinka, Bodaik, Csurgó, Keresztes, 
s Fejérváron keresztül 3 mfdnyi útja után a Sárba 
ömlik, 9 őrlő malmot, s több kallót hajt; — továbbá

a „Sár,“ mely a veszprémmegyei kékerü tóból ered, 
s nyugatról Ladányná! jön a megyébe, 21 község 
határán keresztül folyik, s Egresen alul a Sióba sza­
kad, 7 malmot hajt, melyek évenkint 200,000 mérő 
gabona őrlésére képesek. A Sárvíz mocsárjainak le- 
szárítására 1811—1825 egy csatorna ásatott, mely 
Nádor-csatorna név alatt a megye nyugati szélén a 
Sárral egyenközüleg folyik, Egresnél vele egyesül, s 
kezelését egy társulat intézvén, vize rét öntözésre, és 
kisebb száltítmányu hajózásra használtaik.

Ezen felül Fejérmegye Magyarország 4-ik tavát 
mondhatja sajátjának, mely a velenczei hegy alatt szinte 
velenczei tó néven 1 mfd hosszú, s V« mfd szélességben 
terjed el, viz tükre csekély, nagyobbrészt náddal van 
benőve lecsapolása kívánatos volna.

A földvegyiilet agyagos homok, vagy homokos 
agyag, több kevesebb televény tartalommal, 57 község 
talajában túlnyomó a homok. 44-ben pedig az agyag; 
27 község hegyes, melynek talaja helyenként köves, 
leginkább kagylós mészkő.

Legtermékenyebb rész a megyében a vaáli völgy 
és a Dunamellék iszapolt földje — a legterméketlenebb 
a vértes északi oldala televény szegény sárga föld 
tartalma miatt, és a sár melléken a túr fás, minden 
kötöttség nélkülöző talajok. Homok talaj van a megye 
déli részén, sőt Alsó Fejér közepén vonul végig egy 
homokos dombos vidék, de ez igen termékeny; futó 
homok részletek csak itt-ott s csekély területen jönnek 
elő — most már befásítva.

Kiss László.
(Folytatása következik.)

Városi.

Augusztus 31-én tartott városi közgyűlés. Elnöklő 
főbiró ur megnyitván a gyűlést, mindenek előtt a kor­
mánynak azon leirata tárgyaltatott, mely a katonai 
laktanyák építéséről szól. Erre nézt a közgyűlés ke­
beléből és szakértőkből egy bizottság küldetett ki, mely 
szeptember 10 ig tartozik ez iránt véleményt adni s 
azt a közgyűlés elé terjeszteni. A kéményseprők díja­
zása tárgyában beadott kérvényt, a közgyűlés a tüz- 
rendürségi bizottmányhoz tette át, azon utasítással, 
hogy tüzetes jelentés mellett, egy árszabályzatot is 
terjeszszen elő a söprések díjának meghatározásáról. 
A belvárosi katonai laktanya bormérését 100 frt. évi 
haszonbérfizetés mellett, kiadatni határozta. Végre ol­
vastatott, a gazdasági-egyletnek használatul adott kert 
átvételéről! jelentése, a mely a kertnek és épületeknek 
a lehető legelhagyatottabb állapotát ecseteié, s melyet 
a közgyűlés fájdalommal vesz tudomásul.

Vegyesek.
A sz.-fejérvári megyebeli összes néptanító 

urakat ezennel meghívom a Székesfejérvárott sept. 
15-én, délelőtt 11 órakor a megyeház nagytermében 
tartandó alakuló gyűlésre.

Tabajd, augusztus 29-én 1871.
Kolossváry Miklós,

kir. tanácsos és tanfeliiygelö.

helyett pártolja „a magyar verseknek az együtt hang­
zásban találandó örökös tulajdonságát.“

1790-től 1797-ig nevelő s lelkész Eötvösön tio- 
mogymegyében özvegy vizéki Tallián Farlcasnénál, 
hol „Homiliák“ czimo alatt egyházi beszédeit irta össze, 
melyeket nemcsak a hívek lelki üdvösségére irt, de 
„nemzeti nyelvünknek őszinteségével óhajt kedves­
kedni, úgy annak tökélyetesb gyakorlását és további 
fenmaradását törekedik tehetsége szerint eszközleni.“

1798—1799-ig Bodajkon, 1804-1809-ig Ihászi- 
ban előttem ismeretlen, igen hihető lelkészi vagy ne 
velői minőségben működött; meghalt 1811 körül Pápán 
(?) hogy sirja hol van, merre takarják porladozó tag­
jait, hazájáért, hazánk műveltségéért lángoló szivét 
hantok, nem tudja senki többé.

Művei egy hőn érző kebel, egy elhajtott láng 
eredményei, melyből gyakran a gúny, a megvetés 
hangjában is egy világfájdalmas költő szelleme tűnik 
ki, csak midőn hazájáért emeli hangját, látjuk a lel­
kesedést párosulva az öröm, az emelkedő nemzet nagy­
sága feletti öröm bizonyos nemével. Csak igaz hazafi 
tudja azt érezni, mit hazafias szellemű müveiben ki­
fejezett.

Röviden életét s költészetét c néhány szóban fog­
lalhatjuk össze, inig élt, csak honának élt.

Minden szava, minden sora a hazafias kebel lán­
goló honszeretetét tükrözi vissza; itt dorgálja honfi 
társai hibáit, keményen megtámadja a nemzet elleni 
törekvéseket —- amott felmagasztalja a nemzeti érzület 
bajnokait. Sírjaiból ébreszti fel az elmúlt kor nagy 
szellemeit s vonzó példa gyanánt állítja kora ifjúsága 
elé. Mind szerzetes csak a csendes haladás embere, 
forradalmaktól fél s ép azért ellentéte nagyratörekvö 
bátyjának Józsefnek, ki a franczia jakobinus szellem, 
az újkor nagy eszméi, egyenlőség, szabadság, testvé­
riség bajnoka lett, a líobcspicrc-félc dühöngésektől 
irtózik s ez ellen valamint az egész franczia mozgalmak 
ellen idcgcnséggcl viseltetik. Mint hű monarchists irtó-

zattal fordult el a király kivégzése miatt a franczia 
néptől. Érzelmeit „Magyar musának philozophiai gon­
dolata“ czimü 45 szakaszos versében tárja ki, mely 
nyomtatásban is megjelent. Mint barát, példánya az 
ős magyar jellemnek. Legtisztább szeretettel vonzódik 
benső barátai, különösen szerzetes társaihoz, kik, közt 
legbensöbb viszonyban, korán elhunyt költőnk Ányos 
Pállal volt. Minderről levelei tanúskodnak. Baráti vi­
szonyban állt kora első rangú Íróival, Virággal, Ver- 
seghivel, Révaival, Molnár Élekkel, Gvadányival, Bes­
senyeivel , Korányival, kikhez s viszont, ezek hozzá 
költői leveleket intéztek.

Iratai tisztán tükrözik vissza kora irodalmi s er­
kölcsi állapotát, igy nemcsak irodalmi de műveltségi 
szempontból is nagyértékiiek. Munkás szellememé az 
ókor classicus nyelvét a latint ép úgy felölelte s fel­
használta gondolatainak anyagául, mint a magyart, 
latin müvei egy részét talán még Romában, de nagy 
részét itthon valószínűleg a nemzeti szellem ráhatása, 
a nemzeti érzelem felélesztése előtt irta, több c müvei 
közül, melyek egyes ünnepélyekre írattak nyomtatásban 
is megjelentek. Latin nyelven irt müveiben ép oly 
mély érzelem honol, mint anya nyelven Írott darabjaiban 
ü maga latin müveit négy részre osztá fel. Összesen 
irt latin nyelven 27 elegiát, 10 ecclogát, 119 epigram- 
mbit, 27 ódát s egy prózai darabot „Vox turturis“ 
czimü egyházi müvet.

Fordításai közül csak Mctastasius Péter olasz iró 
müveiből fordított darabokat birom. Lefordító Metasta-

messze
túl haladják magyar nyelven irt müvei. Irt 50 epig­
rammát, 22 alkalmi verset, 24 költői levelet, 17 sze­
relmes költeményt, 31 vegyes tartalmút, 4 idylt, 2 
ecclogát, 12 egyházi éneket, 2 csata dalt, majd a 
„Pápai sybilla“ 90 szakasz versből áll „magyar mun­
kának philosophiai gondolata“ 45 szakaszból. Prózai

érzelem, mély honszeretet, vallásosság honol bennök 
mint költeményeiben. „Levél a magyar múzeum tag­
jaihoz.“ „Előszó“ a magyar ódák czimü műhöz — kora 
irodalmi állapotját fejtegeti röviden, mint a legtisztább 
nemzeti szellem bajnoka lép fel a különféle iskolák, 
különösen a classical iskola ellen. „Homiliák,“ „Har­
madnapi elmélkedések,“ két terjedelmes kötetben 
vallási érdeküek.

Mindezen müveit 1869. évi nyarán Iíácz.-Almáson 
tok, Modrovich Ignácz ur becses kézirat-gyűjteményé­
ben találtam, ki szives volt ezeket nekem huzamosb 
időre átadni; méltán dicséretet érdemel, hogy irodal­
munk e ritkaságait megőrizte s végpusztulástól meg­
mentette.

Ezennel átadom megyénk ismeretlen Írójának, ha 
nem is müveit, de nevét s életrajzát megyénk közön­
ségének, füzzük nevét kora nagyai közé. Mivel tisztel­
hetnek meg inkább emlékét, mintha nevét dicsérettel 
említjük.' Sírját nem koszoruzhatjuk meg; mert jeltelen 
*'yuKösznílb valahol a szent hamvak nem ismerve 
senkitől, nem áztatva rokoni könyektöl s nem ékesítve 
szende virágoktól, tán már a földdel lett egyenlő a 
költő sirja. Egyenlő lett a földdel a sir, honi földbe 
vegyült a szent hamv, mint sok más nagyoké, kik 
jeltelen sírok alatt idegen földben nyugosszák keserves 
éltök után, csendes álmaikat. I)e emlékök él, nevök 
mint csillag ragyog a magyar dicsőség egén. Az ö neve 
ismeretlen a hazában, munkásságát, irói érdemeit csak 
benső barátai ismerlek és méltalták. Családja megfe- 
letkezett róla, hazája nagy közönsége nem ismerte. Ha 
kora nem ismerte, ismerje meg öt a jelen, emeljük 
öt kortársai közé azon helyre, melyet egy buzgó honfi 
szellemi müvei állal méltán megérdemel.

Sz. D.
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Gróf Bntthváni Lajos sir emlékére az emlék-
bizottság nevében Horváth Mihály püspök újabb
aláírási iveket bocsájtott közzé, a még hiányzó 15000 
Corin'nyi összeget gyűjtés utján pótolandó. — Láttuk a 
nagyszerű emlék rajzát, s állítjuk, hogy a magyar 
nemzet büszke lehet a felállítandó szép műre.— Teljes 
bizalommal fordulunk tehát olvasó közönségünkhöz, s 
felkérjük szíveskedjenek a nemzet nagy martyrja iránti 
kegyelet adóját leróni.

Adományokat e czélra elfogad t. Fekete János ur 
megyei főjegyző és lapunk szerkesztősége. Az adomá­
nyok ugyancsak lapunk hasábjain nyilvánosan nyug­
tainknak.

Főúri hiiiuor. József főbe rezeg ő fensége a 
belga királynő látogatása alkalmából Máj lát h János 
helybeli fiatal fényképész barátunkat a szükséges mű­
szerekkel Alcsuthra szállitatá, s ott magas vendégeivel 
együtt a fej ér me gyei népviselet szerinti öltönyökben 
lefényképeztetó. Mi láttuk mind a három rendbeli
képet. ,

Az elsőn József föherczeg fehér patyolat ing és ga
tya hegyes orrú csizma, pity kés mellény, árvái eány- 
haiás pörge kalap, karikás ostor, sallangos kostök, 
makra pipával fokossal kezében, álló alakban.

A másodikon jobbról Belga királynő ö felsége 
udvarhölgyével és gr. Vay, közepén a föherczeg a fen­
tebbi öltönyben, balról föherczeg fenséges neje Clotild 
föherczeg asszony udvarhölgyével, az előtérben egy jó 
magyar arczu belga tábornokkal. — A királynő és fö- 
herczegnö kendövei bekötött fővel, magyar zsinóros 
derék rövid úgynevezett dudos ing újban, köténynyel 
olyan eredeti kedélyes magyar menyecskék, az udvar­
hölgyek hasonló népies öltönyben pártával kedves kis 
falusi alakok, hanem legeredetibb az üreg belga tá­
bornok, ki a csoportozat előtt a földön guggol, borjú- 
szájú bő ing és gatyában — fej ében pörge kalap, 
melynek karamája mellé nem feledték el odatuzm a
rövid pörge szárú makrát. ...

A harmadik képen (egy hosszú oldalú ket- 
fogatos úgynevezett paraszt kocsi, melyen 
zöld gályákból vannak ülések). Kocsis gróf 
Vay, mellette a tábornok, — a kocsi derékban a belga 
királyné ö felsége és Clotilde föherczegasszony, hátul 
a saroglyábán az udvarhölgyek a fentebb leirt pórias 
öltönyben, a kocsi mellett nyereg nélkül, sallangos 
czifrá kantárral díszített lovon a föherczeg már említett 
csikós öltönyében vannak levéve. ..

Mind a három érdekes kép sikerült, különösen 
a csoporzatok igen jók. Úgy halljuk e képekből ö 
fensége a föherczeg nagyszámmal rendelt meg, s hisz- 
szük, hogy máshonnan is leend elég megrendelés téve.

A Vörösmarty emlék-szobor körüli sétány uj 
ültetmény, s a nyári forró napok alatt már majdnem 
a kiszáradás veszélyének volt kitéve; azonban Barkats 
Gusztáv megyei föcsendbiztos kezdeményezése folytán, 
megyei fegyenczek a megye nagy tűzi fecskendezőjével 
naponként jól megöntözik. Nem mulaszthatjuk el ko- 
szönetünket kifejezni Barkáts ur irányában, k. jelen 
cselekmény által hármas czélt ér el. A fegyenczeket 
hasznosan foglalkoztatja. A sétányt felüdíti, s a fecs­
kendőt jó karban tartatja.

Frimezia hadifogoly. Győrök György hazánkfia 
f évi augusztus 24-röl Brestbül a l’Aube nevű hadi­
hajóról kelt levelében értesité itteni rokonait, hogy 
legközelebb megszabaduland s körünkbe visszatér. 
Élményeiből érdekes közleményeket ígér, mire öröm­
mel számítunk.

Azon négy napi fogságot, melyet már említénk 
lapunk szerkesztője tegnapelőtt kitöltvén, tegnap a 
póttanfolyamot hallgató néptanítók előtt az angol 
rendőrség neveltetési módjáról előadást tartott.

A székesfejérvári kölcsönös segélyzö-cgylet 
módosított alapszabályai, a m. k- földművelés, ipar es 
kereskedelemügyi ministerium által a bemutatási zá­
radékkal ellátva, visszaérkeztek. Addig is míg a nyom­
dából kikerülvén, minden egyes tagnak megkuldetnek, 
az egylet igazgatóságának megkeresése folytán figyel­
meztetjük az egyleti tagokat, hogy eme módosított 
alapszabályok szerint, melyek a bemutatási záradék 
kelte óta teljes jogérvényüek, azon egyleti tag, ki 
hetibefizetéseivel két hónapon át hátralékban van, es 
egyszeri Írásbeli felszólítás után sem tesz eleget beh- 
zetési kötelezettségének, az egylet tagja lenni meg­
szűnik, és addig teljesített hetibefizetései az egylet
tulajdonává válnak. „ . ,

A székesfejérvári kölcsönös segelyzo-cgylet 
f. évi augusztus havi üzletkimutatása. Bevetett 
pénztári ktelnt juliu, béréi 56C4 frb 74 k, het.be. 
fizetésekből 11,392 frt., kamatokból 2163 fit. 79 ki., 
illetékekből 143 fit. 17 kr, az 1871. évi társulat be­
hatási díjaiból 8 frt nyomtatványokból fi frt. 97 kr
zálogból 120 frt. váltókból 46,575 frt. Összesen 65,973 
frt. 67 kr. Kiadás: Nyomtatványokra 59 kr .keze­
lésre 338 frt. 19 kr., kötelezőre 300 frt., váltókra 
63,782 frt.,. kölcsönre 500 frt, pénztári készlet 1052 
frt 89 kr. Összesen 659,73 frt. 67 kr.

Lóverseny. Multhavi 2< - én tartott lóverseny al­
kalmával az l-‘sö díjat Linzer Sándor szeg-, 2-ikat 
Deutsch D. A. szeg-, 3-ikat Deutsch Lipot 4-es, 4-et 
Ullmann Miklós 4-es lövéssel nyerték. Ezenfelül love 
tett még 13 négyes kör. 

Ló-egyletünk részéről úgy értesültünk, hogy az 
idei lúd lövői d ö z é s t f. hó 24-én tartandják meg ;
— mely alkalommal a rendes lúd és kácsa díjakon 
kívül külön nyeremény díjak is tűzetnek ki, melyeket 
részint adakozás utján gyűjt.

A tombola nyereményekül szolgálandó hölgy kézi­
munkák ajándékozására lelkes honleányaink kéretnek 
fel az egylet részéről.

A sóstói vadászatokon vadászatra engedélyérti 
díjakat fizetni nem akaró orvvadászok jelennek meg 
9 a kis sóstónál foglalnak állást. Ajánljuk ezen mű­
kedvelő vadászokat az illetők figyelmébe.

Színészet. Károlyi Lajos 35 tagból álló dráma 
és Operette társulnia érkezett a napokban városunkba.
6- 8 előadásra készülnek. Müsorozatuk: Szombaton 
sept. 2 án „Szép Helena.“ — Vasárnap „Kék Szakái“ 
továbbá: „Boissi Boszorkány “ — „Utazás Chinába.“ 
„Gerolsteini Nagyherczegnö.“

Elölegesen is ajánljuk a közönség figyelmébe.
Látni valók. F. hó 3-án vasárnap a Kenesey- 

kértben népünneppel összekötött tüzi-játékot rendezend 
Bucsák János pyrotechnicus. ígérve hirdetményében 
sok szépet és mulattató!. — Ennél azonban tán érde­
kesebb leend az uj színház helyén felállított mű színház, 
melynek színpadán apró automatokkal kezeltetik a 
szerepeket.— Alkalmilag mindegyikhez hozzá szól- 
landunk.

Mikor nyittatik meg már az nj nyomda !...
Ezen — hozzánk sok oldalról intézett kérdésre azt 
felelhetjük, hogy jövő hó közepén, Nádor-utcza 
C la ma-féle házban. A késlelést a gyárak megrende­
lésekkel! túlhalmozása okozza.

Jegyzői állomás jött üresedésbe Szaár községben.
_Kérvények a bicskei szolgabirói hivatal helyiségébe
legfeljebb f. hó 27-ig benyújtandók. —A jegyzöséggel 
jár 300 frt. készpénz fizetés 5% hold föld, szabad 
lakás.

Gazdaasszonynak ajánlkozik egy özvegy, gyer­
mektelen, s a háztartás minden rétegeiben jártas no. 
Bővebb felvilágosítást ad a szerkesztőség.

Birtok-eladás. Egy fejérmegyei földbirtokos ut­
áltai felkérettünk, birtokát, mely két tagban 400 hold 
jóminöségü földből áll, eladásra ajánlani. Bővebb ér­
tesítést ad e lapok szerkesztősége.

Ilagymáz uralkodik állítólag a megye délnyugati 
részével határos Somogy és Veszprcmmegye területén.

Gyászhir. Özv. Márbik Mihályné szül. Spiegler 
Katalin élte 70-ik évében f. évi aug. 29-én elhunyt. 
Temetése számos rokonai és nagy közönség jelenlé­
tében 31-én d. u. ment végbe.

Szerencsétlenség. Gersits András ráczalmási 
közgyám f. évi augusztus hó 25-én szerencsétlen kocsi- 
dülés alkalmával kapott zuzódás következtében, —

8 Víziszony. Szép Jánosné 23 éves két év óta 
férjnél, s most is érdekes állapotban lévő veszett ku­
tyamarás következtében víziszonyba esett, és f. évi 
augusztus 28-án meghalt. Ugyancsak m. hó 29-én egy 
állítólagosán veszett eb több kutyát megmart. A veszett 
ebet egy vadász lőtte agyon, azonban a hulla bár mind­
járt az eset után harmadnapra keresték hivatalból, 
szőre-szálán eltűnt a helyszínéről s igy felbonczohUa 
nem eszközöltethetvén, azt, hogy vájjon veszett volt-e ( 
csak akkor tudjuk meg, ha a megmartakon is lufit a
víziszony —-----------------------------------------

A múlt számunkban közölt szótalány: Papsajt. 
Helyesen fejtették meg: Staubéi- Róza kisasszony es
Papp Sándor. , ,

Sajtó-hibák. Rónai Jáczint urnák múlt három
számunkban közlött értekezése „VII. rész, 14. sor.“ 
X alulról 7-ik sor. Ki merné állítani, hogy 
A szerves lények ugyanazonsága legfelebb 
ecvidöbeliek? arról tehet tanúságot, hogy
ugyanazon------Végre XII. 3 ik hasáb felülről
2-ik sorát. De nem a szervezet tökéletlenségét.
így pl. a virágtalan-----------kútatenger helyett
krétatenger kérjük olvasni.

Hirdetmény.
Markua József az.-fejérvávi lakos felperes­

nek részére — Huber Mihály sz. - fejérvári la­
kos III. r. alperes ellen 1871. évi augusztus hó 
24-én foganatosított kielégítési végrehajtás al­
kalmával alperesnek 571 frtra becsült ingósá­
gai, u. m.: szobabeli bútorok, nevezetesen: asz­
talok, szekrények, díványok, azonfelül több 
aczélmetszetü és olajfestésü képek vétettek bí­
rói foglalás alá. Mindazok, kik az érintett in 
góságokhoz tulajdoni, vagy más igényt, avagy 
elsőbbségi jogokat érvényesíthetni vélnek — 
igénykereseteiket September 15-ig alulírottad 
nyújtsák be.

Sí.-Fej ér vár olt aug. 30. 1871.
Knazovitzky István,

t. jegyző, mint kiküldött végrehajtó.

Nyílt lér.
E rovat alatt apróbb hirdetmények — jutányos áron 

közöltéinek.

Iskolai jelentés.
A székesfehérvári

kereskedelmi tanodában 
az uj tanév október 2-án veszi kezdetét.

A beiratások September 26-án kezdődnek. 
Értcsítvénynyel s bővebb tudósítással szolgál

az igazgató-tanár.

A sz.-fcjérvári kereskedelmi bank
pénzváltó üzlete ajánlja magát mindennemű

állam- és iparpapirok
sorsjegyek, arany- és czüstpeiizck

vételére és eladására.
Sorsjegyek részletlizetes mellett, valamint ígér­

vények minden húzásra kaphatók.
Vidéki megrendelések pontosain teljesíttetnek.

Párisi géptani terem
(a felső sétatéren)

kicsiny, mozgékony alakok s képekkel
jeles művészektől — nem panorama 

hanem valóságos terem-díszletek- s egy finom gépe­
zettel, mely embert s állatot egyformán mozgósít.

Egy előadás 9 részletből áll.
Hl] Az első előadás vasárnap veszi kezdetét. ||||

NÉPÜNNEP.

Szerkesztői üzenetek.
M J. urnák. — A genre képet vettük és a mint 

alkalmunk akad közleni is fogjuk.-Alig várjuk, hogy 
személyesen legyen szerencsénk.

Vadrózsabokrok. Igen jó, —köszönjük.
II. I). urnák. Vettük, és a szerint cselekedtünk.

Kiadói üzenet.
Tek. Cscrna Ferencz szolgabiró urnák. Bics­

kén. Lapunk ügyében tett szives fáradozásáért fogadja 
őszinte köszönetiinket — bárcsak a többi szolgabiró 
urak is kegyeskednének járásukból! összes községek 
részéről az előfizetést szorgalmazni.

Gabona-ár.
Szeptember 2. A. ausztr. mérő. Tiszta búza 5 frt. 

5 30 5 50. — Kétszeres 3.80, 3.90, 4 frt.— Rozs 2.90, 
3 f,’t. 3 i0. - Árpa 2.30, 2.40, 2.50. - Zab 1.50, 
1.55, 1. 60. — Kukoricza 2.80, 2.90, 3 frt.

Bucsák János akadémiai pyrotechnikus,
a rózsás szigeten (Kenessey-kert)

vasárnap, f. hó 3-án
egy nagyszerű, fényes

mű- és légtüzjátékot
rendez, mely az eddig legritkábban látott diszosség- 

ben fog tartatni.
Kezdete 7 órakor.

Számos látogatásért esd Bucsák János.

Nevelő kerestetik egy elemi
osztályt tanuló ifjú mellé.

Levél által értekezhetni, — Bakonybél, Seiber 
Miklós urnái u. pé Zircz.

Egy fiatal ember, ki a magyar
és német nyelven kívül, melyek tanításával már több 
éve foglalkozik, a gymnasialis s reál tantárgyakban 
alaposan oktathat, néhány üres órát kiván kitölteni, 
illetőleg instructorul ajánlkozik. Bővebb felvilágosítással 
szolgál Klökncr Péter könyvárus ur Sz-Fejérvárott.

Forster József, felelős szerkesztő.

KLÖKNEll PÉTER, kiadó-tulajdonos.
Nyomatott Sz.-Fejérvárott, özv. Számmer Faluénál.
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sek<1 e í é
Bebizonyult tény,

hogy valának oly nők, kik egy oly szert bírtak, mely 
által még a legmagasb éviikben is folyton szép, egész­
séges és sima arezczal bírtak.— XV. I.ajos udvarán a 
hires Pompadour palotahölgy is birt egy ily utasítást, 
mely még mcgüregcdésekor is fentnrtá szépségét—sö 
igen ügyesen jó helyre tudta a nagyvilág elöl elrej­
teni. Papírjai, melyek között ez is volt, egv főrangú 
nemes családi kezeihez kerülvén, és e szert használók 
még mai nap is csodáhatnak szépségük miatt. Ezen 
családnál épen férjem dr. KIXnek, ki többször orvosi 
és magánügyekben megfordult, sikerült ezen utasítást 
megtekinteni, használni akarván a nagy világnak sie­
tett ezután a jótétemény« és felülmúlhatta« kitűnő 
Potnpaclur-pastal készíteni.

Egyedüli legjobbb szer a szeplő, májfolt, sömörcs, 
az arcz kivörüsödése és minden arczkiütés ellen, azon­
kívül kölcsönöz az arcznak egy ifjúsági frisseséget._
Bizonyítványok ennek meglepő sikeréről nálam bár­
mikor megtekinthető.

Én Síiv Vilma óvok mindenkit máshelyt hirdetve levíi l’uin- 
paillll'-jiasta megvételétől, mivel azok hamisítva és nem általam 
áruitatnak. - Az én Pompndui-pnstmn még soha sem hiányzva 
hatásában és ennek használata után alig hihetöen meglepetik. Ez 
az egyedüli biztosított szer. - Ha használata eredménytelen, a pénz 
visszaa (Ultik

íLW Kgy tégelynek ára 1 Irt. 50 kr. -tpu
RIX VILMA, orvosözvegy,

Ijócs, Grosse Mohrengasse Nr. 14. 1. Stiege.
SÜT" Köszőnetiratok nem nyilváníttatnak.

Valódi liliom olasz gép-olajt, Belga 
patent kocsikenöcsöt, finom olasz 

gép-, és gőppel-kenöcsöt.

Valódi vízmentes |
kazal-, cséplő-gép, locomobile * 

és kocsiterítőkot. %
Legjobb szövetű zsákokat, decimal T 
mérlegeket, tűzi és kerti fecskén- e 
(löket a n. 6. gazdászati közönség becses j. 
figyelmébe ajánlom, és megrendeléseket L\ 

kérek czímczni !h

Ehrlich J
olcsóbii mint- bárhol! gazilászati ezikkek ügynöki irodája 

Bóca, II. Praterstrassc ‘20.
•észletfizetésre

teljes jótállással. '‘r%§§|g

A r verés! liirdetmény.
Néhai Herczegli Jánosáé örökhagyó után 

maradt ingóságok és a moór-csókai 1266. sz. 
tjkvben foglalt ingatlanok, nevezetesen 468 □ 
öl kiterjedésű belsőség a rajta épült házzal és 
egy 1668 □ öl kiterjedésű öreghegyi szőllő, f. 
évi szeptember lió 12 én d.e. 11 órakor a hely- 
szilién Csókán nyilvános árverés utján éspedig 
az ingóságok azonnali készpénz fizetés, az ingat­
lanok pedig igen kedvező s alulirt kiküldöttnél 
megtekinthető feltételek mellett — ezen első 
árverésen azonban csak becsáron felül — el fog­
nak adatni.

Kelt Rácznlmáson, 1871. augusztus 30-án.
Modrovich Ignácz,

fejérmogyet árvnszúki iUnok.

Cachemir-kendők.
Szép, jó és olcsó!

Legsijalib női ruhakelmcli ffl
nagy választékban WsB

bámulandó olcsó árért. §f|
Teljes ruhához a 1 c g s z c b b k elmék <3 

3, 4. 5, (» írtért, úgy szinte a legfinomabb &
fekete selyem-anyagok 1

Sä MIKUKfiKR ADOLF üzletében
PESTEN,

uri-utcza 1. sz. Párisi ház bemeneténél.
Minták ki\állatra mindenfelé ingyen és 

bvnnentvv küldetnek s megrendelések utánvét mel­
lett azonnal eszközöltetnek.

HM Asztal- s ágyterítök. ■fPfffjjjfgteljesen leszállított meglepő olcsó 
árakon!

úgymint: lámpabél, golyó és ellenző, lámpa 
üveg és bélolló.

984 k. 1871.
/

Árverési hirdetmény.
A csákvári járás feszolgabirósága által ezennel 

közzé tétetik, miszerint Pátka község tulajdonához 
tartozó s a pátkai 34. sz. tjkönyvben A. I. sor 60. és 
61. h. r. sz. a. bejegyzett jegyzői-lak — ház, udvar, 
területével cs kertfolyásával együtt 1871. sept. 14-én 
a legtöbbet Ígérőnek közárverésen cl fog adatni. — 
Mely árverésre a venni szándékozók ezennel nieg- 
liivatnak.

A ház kikiáltási becsára 1200 irt., a többi fel­
tételek', az árverés napjáig ezen főszolgabíró,Ságnál 

megyeház II. emelet 1 ti. sz. a. — mindég meg­
tekinthetők.

Kelt Sz.-Fejérvár, aug. 12. 1871.
Rozgonyi, főszolgabíró.

Gyalus Ferencz háza
buza-piacz 18. sz.

s/abnd kézből eladó.
Bővebb értesítést nyújt Mnvlfik Null cl or ur.

RIX ANTAL
I Vadászfegyverek
kí oerv- és kótcsöviiegy- és kétcsövű
I percussio, Icfaucliciix cs lan castor
ÍQ szintúgy :

fíj mindennemű vadászkészleteket,
J© töltények, gyutacs, gyutac-képek, puskapor­
ig szarvak, sörétzacskók és vadásztáskák.

.iloltisine, legbiztosabb szer 12 nap alatt szeplöt, 
liimlőhelyet, kiütéseket, májfoltot mindenkorra eltávolí- 
tani. 1 eredeti csomag használati utasítással 90 kr.

izzaihÍH elleni por, az egcszségellenes lábizzadás 
elhárítására. 1 csomag 40 kr.

3 perez alatt már fehér fogak! Legjobb fogszer. 
Ezen szerrel 3 perez alatt a fog meglepő fehérséget nyc 
rend, a fogkő és a rósz szag azonnal eltávolíttíitik. Cso­
magja 45 kr.

Légyül». Néhány cseppet, ezen nedvből használva, 
ezen állatok legnagyobb mennyiségben léte is, meglepő 
gyorsasággal pusztul ki. Egy palaezk ára 25 kr.

Dióolaj Rix Antal-fcle. Ezen dióolaj a zöld dióhaj­
ból kisajtolva minden világos, hajat barnává változtatja 
a legrövidebb idő alatt. Egy palaezk ára 25 kr. 8-12-7.

IliitorIvnymáz palnczka 45 kr. Elegendő egy tel­
jes szoba bútorzathoz és nélkülözted a politúrt. °

3 perez alaít, minden előkészület nélkül a haj tet­
szés szerint megfesthető. Jobban s gyorsabban használ­
ható, s olcsóbb mint minden eddig ismert linjfestösze- 
rek, s a mi fő ártalmatlan. Egy palaezk ára 9() kr.

lliiganyoN fogkefék 45 kr.
Ezen ezikkek valódikig csakis

iegjeiesb

SZ ÉPÍTŐ-SZERT
ajánljuk

I). Lang óvszcr-kcnöcsét
(Priiservativ-pasta.) Ezen egészen ártatlan természeti anya- 
gokbol készített szépitö-szer nem vegytani készülék, a 
bőrnek semmi módon nem Ártalmas, s azért a legteljesb 
megnyugvással s kitűnő eredménynek biztos bizonyításá­
val ajánljuk használatra

, Kzcni jeles óvszer-kenőcs használattal van a bőrre 
nézve, különösen arezon, nyakon és kezeken, gyógyítja 
azonnal a legteljesb hizonyitéknyujtás mellett egészen 
aitalmutlanul a bor minden tisztátlanságát s kiütéseit 
open úgy eltávolítja a betegségeket, vagy bú által clö- 
nlezett ranezokat, sebhelyeket, ripnesosságot s a test rc- 
dozelet, a testszint szeplőtlen tisztára, puha- s ruganyosra 
s az aggkorra is fiatal, egészséges szilire idézi elő. Tulaj - 
(Inna hogy hasonló szer még nincs, mely ezen tökéletessé­
get, eddig elérté volna. Az eredmény csudálatos és meglevő 
"gy l'ogy ininden további dicséretet feleslegessé tesz. 

b.gy tégely Ara használati utasítással együtt 2 ft.
D. Lang arrzfi'slék-kviiöcsc

(„i-,chinmk-pasta“)'bir mind azon föntebb nevezett tulaj­
donságokkal, s a bőrnek azonnal egészen ártatlan módon 
természetes, linóm s gyöngéd fehér vagy veres szint, köl­
csönöz; a bőrön teljesen láthatlan s fölülmúl minden ed- 
üig létező ily ncmiv-kot.

l'-gy tégely ára fehér vagy veres 2 ft. 0. é. 
lös/nlliló lakhely nagyban és kicsiben 

egyedül feltalálójánál van
D. LA.-tL, Becsben Bui-ggasse No. 47.

női- és gyermekcipők
80 krtó 1 — f. 3.5 0- iff.

Szökesfchdrvúrott,
nádor-utca, tejespiac szögletén

Deutsch Antal ős Pia
RIX ANTAL

Becs, PralLTstras.se Ki. sz
mint gyártónál kaphatók, s saját tapasztalataim 
mmd< íj kinek ajánlhatom
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